
 

 

ਭ੄ਰਉ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bhairao, Fifth Mehl: 

ਜਿਸੁ ਜਸਮਰਤ ਮਜਿ ਹ੅ਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 
Meditating in remembrance on Him, the mind is illumined. 

ਜਮਟਜਹ ਕਲ੃ਸ ਸੁਖ ਸਹਜਿ ਜਿਵਾਸੁ ॥ 
Suffering is eradicated, and one comes to dwell in peace and poise. 

ਜਤਸਜਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਜਤ ਜਿਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਦ੃ਇ ॥ 
They alone receive it, unto whom God gives it. 

ਪ੍ੂਰ੃ ਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ਾਏ ਸ੃ਵ ॥੧॥ 
They are blessed to serve the Perfect Guru. ||1|| 

ਸਰਬ ਸੁਖਾ ਪ੍ਰਭ ਤ੃ਰ੅ ਿਾਉ ॥ 
All peace and comfort are in Your Name, God. 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਮ੃ਰ੃ ਮਿ ਗਾਉ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Twenty-four hours a day, O my mind, sing His Glorious Praises. ||1||Pause|| 

ਿ੅ ਇਛ੄ ਸ੅ਈ ਫਲੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 
You shall receive the fruits of your desires, 

ਹਜਰ ਕਾ ਿਾਮੁ ਮੰਜਿ ਵਸਾਏ ॥ 
when the Name of the Lord comes to dwell in the mind. 

ਆਵਣ ਿਾਣ ਰਹ੃ ਹਜਰ ਜਿਆਇ ॥ 
Meditating on the Lord, your comings and goings cease. 

ਭਗਜਤ ਭਾਇ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜਲਵ ਲਾਇ ॥੨॥ 
Through loving devotional worship, lovingly focus your attention on God. ||2|| 

ਜਬਿਸ੃ ਕਾਮ ਕ੍ਰ੅ਿ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 
Sexual desire, anger and egotism are dispelled. 

ਤੂਟ੃ ਮਾਇਆ ਮ੅ਹ ਜਪ੍ਆਰ ॥ 
Love and attachment to Maya are broken. 



 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਟ੃ਕ ਰਹ੄ ਜਦਿੁ ਰਾਜਤ ॥ 
Lean on God's Support, day and night. 

ਪ੍ਾਰਬਰਹਮੁ ਕਰ੃ ਜਿਸੁ ਦਾਜਤ ॥੩॥ 
The Supreme Lord God has given this gift. ||3|| 

ਕਰਿ ਕਰਾਵਿਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 
Our Lord and Master is the Creator, the Cause of causes. 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕ੃ ਅੰਤਰਿਾਮੀ ॥ 
He is the Inner-knower, the Searcher of all hearts. 

ਕਜਰ ਜਕਰਪ੍ਾ ਅਪ੍ਿੀ ਸ੃ਵਾ ਲਾਇ ॥ 
Bless me with Your Grace, Lord, and link me to Your service. 

ਿਾਿਕ ਦਾਸ ਤ੃ਰੀ ਸਰਣਾਇ ॥੪॥੩੧॥੪੪॥ 
Slave Nanak has come to Your Sanctuary. ||4||31||44|| 

 


